
mins IO.

KÁVÉ
gybani árakban. Portó mentesen, után­

vét mellett. Jósága kiztosittatik.
K* Guatemala, erős frt 4.50 kr.
„ Portorico, kiváló fin. „ 5.— „
„ Ceylon, legfinomabb „ 5,50 „
>, Plantag. Ceylon, brillt. „ 6,— „
„ Arany Menadó, neme-
ített n 6.25 „
„ Ceylon gyöngy nem. „ 6,60 „

A 16 kr vám nagyobbodást kllon-
t levonásba hozzuk, úgy hogy vevő­

in ég a régi vámdljazás mellett rág­
hatnak. Ludwig Harling & G°. Hamburg.

(193.)

Uj ialalaisy.
yelemleges bŐrkenocs fekete

Ijazaira e üuonöseu előnyösiBí és czel-
SZefUlieí bizonyult,

kassitetek, lábbeliek
és

latonai szijjázatok
[ütésére és puhán tartására, 
kapható használati utasítással

leréby Fülöpuél*
ml

1882. XIV. évfolyam.

Utolsó
Befizetés árfolyam

J Pénz áru
II

psű magy. kér. bank. 101.5C-I 102-
n n íj 101.50' 102 —

l Kisbirtokos, fold.-int. —.—.j ___
» n n { —.—

Elsőbbségek.

u fiúmti vasút —

[uzék-dombv. zák, 7.
pgözhajóz. társ. I —.—
r” ” »keleti vasút. —__
Ivugoti V. 1874 ki b.
(eiyi va ut ....
pa-oderb v. (ezüst)
Ili láuczhid .... 103*50 1041 és tőzsde-épület
j

96.— 97.—

gánsorsjegyek.

liiteliutézet .... 176.- 176.-sorsjegy .... 49.50 41.50
W ... 19.— 20.—

\ ” ' * 36,50 37.50

Pénznemek.
I
buy (vert) . . . , j 5 61 5,63
agyar 8 frtos arany 951.— 9,53
rauv .... 9.51 9.53
íd. bankj. 100 mark, j 58.70 58.80

(árfolyama (3 hóra )

Ikp, 100 ném. bir. m. : 58.70 58.90 I
I. lUO holl. írtért. 99,— 99 20 I

lOO fcankért. . . 47,60 47.80
pzp. lOO frankért, . . 47.50 47.60

10 font sterl. . . 120.50 120,70

nolási árfolyamok.

ínyjáradék .... 117.50
llanos hitelbank . 361.—
Iv.- ós leszám. b. . 164.—
leibank....................... 368.—
lak bank . , , . . ---.---
Leged! kölcsön . . . 116.—

f

113. szám. Kedd, június 13.

f\ Előfizetési árak :

Helyben és postán käldve
Egy évre 10 frt. Negyed évre 2 ft 50 kr. 
Fé! évre 5 „ Egyes szám — 0 „
Előfizetési pénz s minden közlemény : 
főpiac*, VKCSEY-ház, földszint a Mer- 

kesztőaégbe bérmentve küldendők.

Elóf»*"tiietni helyben: 
TELEGDI K. LAJOS és ifi. C8ÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében és a 
«trkesztöségné!. Egyébütt a postahiva- 

ts.lok ntján.

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAI HIßLAP.
A debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.

Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csfitörtökön és szombaton.

' Hirdetési dij:
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
isbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért kálón 

30 kr.
„Nyilt-tér“.en megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név. vagy bérmentetlenfll beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok nem adatnak 

A , __— vissza.

A közös pénzügyminiszteri állás 
betöltése.

A közös pénzügyminiszteri ál­
lás betöltésének jó ideig függőben 
tartott kérdése végre megoldást 
nyert. A közös pénzügyminiszteri 
állást odahagyó Szlávy Józsefet 
felváltja ez állásában Kallay Beniá- 
min volt közös külügyminiszteri 
osztályfőnök. Azonban ez állás be­
töltésénél nem az adja meg a Tisza- 
miniszterium áldicsőségének és be­
folyásának hirdetéséhez a verbum 
regenst, hogy a közös pénzügymi­
niszteri állás betöltésénél a válasz­
tás a közös külügyminisztérium 
osztályfőnökére esett, hanem az, 
hogy Kállay Beniámin, az uj közös 
pénzügyminiszter magyar ember !

Igen ! régóta sütkéreznek már 
magyar államférfiak és régóta süt­
kérezik a 67-es alaphoz szegezett 
magyar kormány azon dicsőség me­
legénél, hogy a bécsi udvar kör­
nyezetéhez tartozó közös miniszteri 
állásokban magyar ember is nyer 
vendégszereplést! Ezt mindenesetre 
dicsőségéül és befolyásának hirde­
tésére lóghatja felhasználni a még 
javéban virágzó Tisza kormány, hi­
szen mi is juthatna neki osztályré­
szül a dicsőségből, vagy inkább 
vigasztalásból, minthogy mellette és 
rajta kívül más mag) ar államférfiak 
is szolgálják az osztrák-magyar mo­
narchia dualisticus állásának színe­
zetét is elfedő közös minisztériu­
mokban azt az irányzatot, a mely 
Magyarország önállóságának, füg­
getlenségének, de valójában szólva, 
államiságának föl) tonos tagadása. 
Azonban bár legkevésbé irigyelhet­
jük Tiszától ezt a dicsőséget és csak

kívánhatjuk neki, hogy követett 
eljárásában államférfim működésének 
eredménytelensége mellett ennél na­
gyobb vigasztalásra ne is leljen, 
mind a mellett kénytelenek vagyunk 
kifejezést adni azon meggyőződé­
sünknek, hogy a közös pénzügymi­
niszteri állás betöltésében, és illető­
leg abban, hogy ez állásra magyar 
ember lett kinevezve, Tiszának ez­
úttal sem dicsősége, sem befolyása
nincs

A „DEBRECZEN“ TARCZAJA.

Dolly.

láz.

— Falusi történet. —

Irta: 0-od.fxey IS.
Angolból ford : Győri József.

(Folytatás.)

— Dolly, mit gondolsz, ki jöhet ide, 
a Manor házba Grahame Desarttal ?

— Nem Hugó ? De hogy lehelne az ? 
Hogyan ? ... El nem tudom képzelni.

A többiek hallgatnak, mintha meg- 
némultak volna. Diadaimosolyiyal tekintek 
'ürül g tű adok nyomasztó titkomon. Han­

gom nyomatékos es ünnepélyes, a mint a 
dolog hozza magával.

— Igen, Hugó. Ö érkezik ide Gra­
hame Desarital, miután ugyancsak ő ké­
szítette el vizsgálatára. Idősb Hugó ur az 
én Hugóm nagybátyja, régi barátja Gra­
hame urnák s különös kívánsága volt, hogy 
Hugó vállalja el unokaöcso tanítását.

Úgy vettem észre, mintha kicsinyes­
nek tartanák hallgatóim e foglalkozást 
kedvesemhez s pótlólag megjegyzem :

7 Kem épen ez az én Hugóm foe- 
alkozása, van neki más dolga is, s ezt, mint 

mondja cask azért vállalta el, hogy ne
kis ió aik !d0t Hba’ a(idi6 Í8> mig egy 
J! ÍÓ- íj3'“* D?ll,k> - aztán tudta, hogy 
*81 közelünkben lehet.
ben“ ”87 mondtam „közelem-arczán4/8?8™1 villADt kereaitül a Bab
arczatjj a mi visszatartott,

Nagyon megfigyeltük azon je­
lenségeket, melyekre Szlávy József 
közös pénzügyminiszteri állásának 
megingása alkalmával az udvari kö­
rökből kiszivárgó hírek után, mint 
régi ösmerősökre könnyen rájöhe­
tünk ; jól emlékezünk arra is, hogy 
mily erősen tartotta magát különféle 
commentatiók kíséretében, gf Coro- 
niniben a személy megnevezéséig 
terjedő bizonyossággal azon hir, 
hogy ezúttal osztrák államférfi lesz 
a közös pénzügyminiszteri állásra 
kinevezve, azonban a mily bizonyos­
sággal megmondhattuk volna akkor, 
hogy mindezek daczára, hacsak 
akad alkalmas egyén és vállalko- 
zand ez állás elfoglalására, árrá 
mindenesetre magyar embert fognak 
kinevezni, épen oly határozottsággal 
ismételhetjük most, hogy ezen ki­
nevezésben Tiszának sem dicsősége, 
sem befolyása nincs ! Kállay Be­
niamin Tisza befolyásán kívül min- 
denesetre azért neveztetett ki, mert 
magyar ember, de nem azért, hogy 
a közös miniszteri állások egyike 
vagy másikában magyar ember le­
gyen, hanem azért, mert a követett 
politikai rendszer fentartására ma­
gyar emberre szükségök van. Az

intéző körökben igen jól tudják azt, 
hogy osztrák államférfin nem tehe­
tett Ausztriának olyan szolgálatokat 
az utólsó évtizedek alatt, mint a 
milyen szolgálatokat tettek és tesz­
nek magyar emberek !

Es ha visszatekintünk 15 éves 
alkotmányosdi életünkre, fájdalom­
mal kell észrevennünk, hogy ha­
zánknak mennyi, addig a nemzet 
előtt tekintély és befolyással biró, 
tehát a nemzeti közérzület fentartá- 
sában a nemzeti erőt alkotó férfia 
lett a követett rendszer által kihasz­
nálva. Akik azután magukra ma­
radva kénytelenek korai nyuga­
lomra vonulni, hogy szándék növe­
kedésével fogyaszszák a nemzet 
értelmi és állam fentartási erejét ! !

Mi tehát kezdettől fogva tisztá­
ban voltunk azzal, hogy az uj kö-

lásokkal járó hazánk érdekeit te­
kintve eredménytelen küzdelemre 
Magyarország férfiai közül állam­
férfi ! És még inkább sajnáljuk, hogy 
ezen férfiú Kállay Béniámin volt, 
mert megvagyunk győződve, hogy 
ezen rendszer által az ő erői is men­
tői előbb kihasználva, ő is úgy fog 
ezen állásától megválni, amint meg­
váltak elődei — a hazára teljesen 
elveszetten !

Mi ezen jelenségre tekintettel 
inkább óhajtottuk volna és óhajtjuk 
jövőben is, hogy a közös ministeri 
állásokat osztrák államférfiakkal tölt­
sék be. Azok Magyarország önálló­
ságának, függetlenségének kevesebb 
akadályt gördíthetnek útjába, mintha 
ott magyar államférfiak vállalnak 
alkalmazást, akikre vetett tekintet­
ből a nemzet közvéleménye nehezen* *-*•“' üvgj fXLt uj ÍVŰ* - J

zös pénzügyminiszter magyar ember ébredezik azon Öntudatra, hogy Ma
I  í * I .• 1 1 Ir\T Q VA VŰ *7 O A* Olló WV 1 oó /yo n Ir n 5% n 11 /-Mv—* a .lesz, és a midőn annak hangoztatá­
sát hallottuk, és mennél erősebben 
hallottuk, hogy most a tizennégy 
éves traditioval ellenkezőleg osztrák 
államférfit fognak kinevezni,' annál 
erősebbé lett meggyőződésünk, hogy 
ezen híresztelés csak vak lárma és 

' legfeljebb arra való, hogy azután a 
magyar kormány hivatalosai magyar 
ember kinevezésével a szabadelvű 
kormány befolyásával dicsekedhes­
senek ! A mi kíváncsiságunk csakis 
odáig terjedt ennélfogva, a közös- 
pénzügyministeri állás betöltésénél, 
hogy ki lesz az újabban kinevezendő 
magyar ember és most midőn an­
nak egyénisége Kállay Beniámin 
személyében a hivatalos lapok utján 
tudtul adva van, csak sajnálatunk­
nak adhatunk kifejezést, hogy még 
mindig akad a közös ministeri ál-

— Éj, tevém hozzá még vonottabb 
hangon, egy vagy két nap alatt, talán 
már holnap, — itt lesznek.

Egy vagy két nap alatt! Milyen ké- 
tes még az ! Gyűlölöm a bizonytalanságot. 
Százszor is magam elé rajzoltam nap­
jában kedvesem érkeztél, — hogy fogok 
vele találkozni, hogyan fogom üdvözölni, 
— de azért mégsem jött ! Utoljára is, mint 
minden várva várt dologgal szokott lenni, 
akkor jött, mikor meg sem gondoltak volna. 
Nyomott legti, borús nyári nap volt; egy 
csepp szellő nem lengett, s egy meny­
dörgés nem moraj lőtt. Már tel is hagytunk 
a Hugó emlegetésével, mert az alkony ho­
málya egészen leszállt, s a százados alma­
fához, egyetlen telepünkre gyűlve leheve- 
redtünk, hallgatagon, eltikkadva a nyo­
masztó hőségben, különbnél különbfélébb, 
inkább kényelmes, mint elegáns belyze 
lekben. Én felhoztam két térdem s reá tá­
masztottam könyökömet, tenyerembe meg 
arezomat fektettem.

Gondolataim izgul tan rajzanak fel. 
Csalódástól félek. Dolly kétfelé veti 
karjait s fehér kezéből lágy vánkost csi­
nál arany szőke fejének ; mit olykor fel­
felkapni látszik szabad levegő utál. De 
tartása kifogástalan. Mikor is nem kifo­
gástalan a Dolly tartása ?! Bab alszik, te­
hát hallgat. Cziii egy elnyűtt, agyonolva­
sott beszéden jártat ja szemeit, Henrika al­
mát fal, — tehát ők is hallgatnak. Mind 
hallgatunk, — példátlanul családunk év­
könyveiben ! oly mélyen hallgatunk, hogy 
meghallom a fü ropogását a léptek alatt, 
látván a mindenesünk megy haza kipihenni

még csak fülem botjátfáradalmait. Én 
sem mozdítom.

Ekkor egy hang tiii meg fülemet, de 
nem valami „szomemetszir“-! hang. Fel­
ugróm elegáns fekvésemből, Hetuika el­
hullatja almáját, Czilike könyvét.

Csakugyan, mielőtt még szélyel néz­
hettem volna, itt vannak a nyakunkon, s 
Hugó megfogva kezemet, gyöngéden tekint 
rám tengerkék szemével. Hol vannak a szép 
szavak, miket üdvözletére betanultam ? 
Még ha eszembe jutnának sem önthetném 
itt ki családom körében, s igy némán ál­
lok ott, némán és félénken — de boldo­
gan ! Nem látom e ismét Hugómat, nincs e 
valahára újra körünkben ?

Mire elszórt elmémet rendbeszedem, 
azon veszem észre, hogy Desart urnák be­
mutatnak, hogy ö igen jó kioézésü, csinos 
fiatal ember, széles váltakkal, s kellemes 
ifjúi arczczal; hogy hozzám beszél és 
Dollyra néz. Ö és Hugo viszik, lehet mon­
dani, az első néhány perezben a társal­
gást. Rendes fecsegő természetünkhöz mér­
ve borzasztó hallgatagok vagyunk, 
de a mit elmulasztunk hanggal, kipótoljuk 
erczapirulással. Valóban nem hiszem, hogy 
Hugó valaha ennyi vörös képet látott volna ! 
Csupa pirult arcz, akármerre tekint a szem. 
Elfogultságomban csak az élénk pirt lá­
tom, mely egyenletesen ömlik szét arezon, 
orron, fülön. Dolly mellett egy szál szegfű 
van, körülbelül szeméig érve, melynél szeme 
még ragyogóbb tetszik.

— Ugy-e kedves ? kérdem, s végre 
mindőok torka megnyílik, s én kedvesem 
karján haladok át a tisztes vén kerten. 
Remélem nem csalódott ? Nemde van oly

gyarország államisága a közös ügyes 
alapon, a közös ügyes ministerek par­
lamenten kívül gyakorolt hatalma 
és ereje mellett meg nem védhető 
és nem biztosítható !

De ha tovább megy a játszma 
és még mindig akadnak magyar ál­
lamférfiak, akik a 67-es közjogi rend­
szer eredménytelen védelmében ki- 
használtatják magukat, a nemzet cse­
lekedjék okosan, hogy bizalmára 
méltó férfiakat a napról-napra erős- 
bödő függetlenségi párt férfiaiból 
szerezzen, a kikkel a közösügyes 
rendszer által kihasznált férfiak he­
lyét betöltse !

Kovács István.

Ignatieff gróf bukása.
P é t e r v á r, junius 12. A czárnak 

a szenátushoz intézett parancsa fe 1 m e n t é

szép, a milyennek előtte lefestettem ?
Szemei rajtunk tévedeznek, fél árnyalt 

arezéle Desart felé van fordítva. Soká vá­
rat magára a felelettel. Kezdem azt hinni, 
hogy csalódva érzi magát.

— Valóban nagyon kedves, mondja 
végre, még pedig olyan forma tisztelet 
hangján, mintha Dolly valami szent volna, 
pedig nem az, hanem csak megtestesülése 
a „tiszta nőiség“ nek.

— Igazán, hogy önök kifogástalan 
kinézésű egy család, mondja végre vidá­
mabbra válroztatva hangját.

Öreg este vau, mikorra „jó éjt* kí­
vánok kedvesemnek a kis kert ajtónál (De­
sart behúzódott a tornáczba, a csillagokat 
mutogatva Dollynak), s a mint elválunk, 
észrevétlenül beosonok.

Húgaim nem hagynak békét, pedig 
most semmi kedvem a szokott éji terécse- 
léshez. Mikor az ember boldognak érzi ma­
gát, a nyugalmat keresi. Dolly azt hiszi, 
mikor feljön, hogy már alszom. Meglesem, 
a mint ott áll a tükör előtt s leveti egy­
szerű öltözékét: — arczán elégült mosoly 
ti!. Valóban élvezet lehet ilyen szépnek 
lenni. A mint elmondja imáját s kioltja a 
világot, odajön mellém s melegen megcsó­
kol ; meg nem állhatom, hogy ki ne nyis­
sam szemeimet.

— Jó éjt, Dolly.
— Jankám, édes, azt hittem alszol. 

Nem mondhattam még meg neked, mit gon­
dolok róla. Oly nagyon szeretem őt; ab, 
ő valóban több mint szép. Nem csodálko­
zom többé rajtad.
•••••••♦‘•‘•»IS

iFolyt, kör.)



Ignatieff tábornokot belügyminiszteri 
méltóságától és Tolstoj grófot, az akadémia 
elnökét nevezi ki belügyminiszterré.

Egyptomi bonyodalmak.
Alexandria, junius 12. Tegnap nagy 

verekedés volt az európai és a benszülött 
lakosság közt. T-öbb ember megöletett 
és súlyosan megsebesült.

Csak öt óra lefolyása után jött a ka­
tonaság a verekedés színhelyére, szétszórta 
a benszülött izgatókat és belyreállitá a 
rendet. Cookson angol konzul, a görög és 
az olasz alkonzul súlyos sebet kaptak ; a 
Superb angol pánczélhajó egyik mérnökét 
pisztolylövéssel megölték. A Superb még 
ez éjjel a kikötőbe indul, a konzulátus ol­
talma végett 200 katonát partra fog szál­
lítani és az angol alattvalókat fedélzetére 
fogja venni. A megöltek száma buszra mg.

Az Istóczy Wahrmann-ügy.
A tegnapi lapunkban közlőitek kie­

gészítéséül még a következő részleteket 
közölhetjük :

A felek segédeikkel a szombat dé- 
déiutáni vonattal, az előleges megállapo­
dások értelmében, Martonvásárra mentek. 
Kíséretükben voltak Wahrmann Mór livé­
rein kívül dr. Decsényi és dr. Farkas 
orvosok, ügy látszik, együttes utazásuk 
nagy feltűnést keltett, mert mire Marton- 
vásarra értek, a vasúti pályaudvarban 
nagy néptümeg várt reájuk. A tömeg iz­
gatott és türelmetlen volt. Az érkezők alig 
tudtak keresztül hatolni a stirtt sorokon.

A felek segédeikkel együtt gyalog 
akartak a falun keresztül menni, de ez 
teljesen lehetetlen volt. A tömeg ugyanis 
nőttön nőtt ; s a kiváncsiak egészen kö­
rülfogták az érkezőket.

A felek Hentaller Lajos indítványára 
aztán kocsikra ültek, s a tömeg lelkes 
tüntetése mellett vágtattak keresztül a fa 
lun. Sokan mentek még utánuk, részint 
gyalog, részint lóháton. Végre ezek is las- 
sank int elmaradtak. Csak két lovas nem 
akart tágítani. A kocsik ezután lassabban 
hajtattak, hogy a lovasok elérhessék őket. 
Csak most tűnt ki, hogy lovas pandúrok 
tartják őket szemmel.

Amint a pandúrok észrevették, hogy 
a kocsik lassabban haladnak, megálltak s 
bevárták a tcnénendöket, A kocsik aztán 
ismét sebesen haladtak tova. A másik fa 
Inban szintén nagy közönség várta, a je­
lenlevőket. A pandúrok semmikép sem 
akartak elmaradni. Végre Ercsi hatarában 
a kocsik megálltak, s a segédek a pandú­
rokat bevárták.

A jelenlevők közül azok, kikre a 
párbajnál közvetlenül nem volt szükség 
beszélgetésbe elegyedtek. Az alatt a se 
gédek a felekkel az úttól jobb felé halad­
tak, s egy tisztáson, közvetlenül Ercsi ha­
tárában végbement a párbaj. A feltételek 
nem változtak. A felek huszonöt lépésnyi 
távolságban állíttattak fel. Kovácb László 
tapssal megadta a jelt, mire a párbaj kez­
detét vette. Wahrmann lőtt először. Golyó­
ja közel járt Istóczyhoz, mert Istóczy 
hallotta annak stivöltését. — Istóczy erre 
fölemelte pisztolyát és lőtt. Néhány má- 
sodpercz múlva a segédek konstatálták, 
hogy a párbaj befejeztetett.

A segédek kezet szoriíoítak egymás­
sal. Istóczy és Wabrmann pedig kalapja­
ikkal üdvözölték egymást.

Ezután a segédek visszatértek az 
országúira a kocsikhoz. A pandúroknak 
megmondták neveiket. Az orvosok mcso 
Inogva gratuláltak a feleknek.

Ezután a felek segédeikkel kocsira 
ültek s Ercsibe mentek. Közel 7 óra volt 
már, mikor a faluba értek. A lakosság 
csakhamar megtudta, hogy Wahimann és 
Istóczy a faluban vannak, és siirü csopor­
tokban hullámzott fel s alá a vendéglő 
környéken. Wahrmann fivérével az ercsi i 
tisztartóhoz szállt; Istóczy, a segédek és 
az orvosok a vendéglőbe mentek.

Reggeli négy óra volt, midőn a fe­
lek, segédeik és kísérőik a Germánia 
hajóval megérkeztek Budapestre.

Néhány szó a magyar fürdőhelyek 
érdekében.

Magyarország ásványforrásokban és 
fürdőhelyekben oly gazdag, hogy annak 
lakói csak legritkább esetben volnának 
kényszerítve, az ország határain kívül gyógy­
helyeket felkeresni. Mégis épen Magyaror­
szág szolgáltat nagy conlingest a külföld 
legkülönbözőbb gyógy- és fürdőhelyeinek, 
mig a mi fürdőhelyeinkben idegen nem­
zetbeliek csak eltűnő számban vannak kép­
viselve.

Mi lehet ennek az oka?
, Csakis azon apró hiányok, melyek«-

kel a mi nyári tartózkodási helyeinken ta­
lálkozunk ; csak azon apró hiányok, me­
lyek miatt oly gyenge a forgalom bel- és 
külföldről, s melyek a mi gyakorló orvo­
sainkat is kényszerítik betegjeiket a kül­
földre küldeni, hol azok ugyan hatható­
sabb gyógybatányokat nem lelnek, hanem 
nagyobb rendtartást, kényelmesebb és az 
időszerű követelményeknek megfelelőbb 
berendezést és üdülésükhöz több nyugal­
mat találnak.

Első sorban szükséges, hogy fürdő­
helyeink könnyebben elérhetők és beren­
dezéseik sok tekintetben javítva legyenek, 
hogy azok egy valódi gyógyintézet segéd­
szerei felett rendelkezzenek, s egy gyógy­
hely iránt támasztott társadalmi követel­
ményeknek is kellő mérvben megfelelje 
nek. —

A legtöbb magyar fürdőhelyeken hi­
ányzik egy illően berendezett gyógyterem, 
azon közeg, melyben a legkülönbözőbb, 
egymásnak teljesen idegen elemek talál­
koznak és egyesülnek, hol a társadalmi 
és kedélyi élet előmozdittatik, honnét a 
feszültség, rang és vagyon különbség szám­
űzve legyen ; röviden, hol az osztályszel­
lemnek uralkodnia nem szabad. Ezen, a 
gyógyhatányok után a fürdőhelyeknek első 
főkelléke nálunk ritkán létezik. További 
követelmény az, hogy a gyógyszabályok 
pontos megtartására mindenki köteles le­
gyen, 8 ne hogy pártfogoltak részére csakis 
a papiroson létezzenek, mi szintén majd 
nem mindenhol nálunk figyelmen kívül 
hagyatik.

A hiányosan és helytelenül alakított 
gyógy bizottságok szintén mindenütt aka­
dályozzák az időszerű haladást. A fürdő- 
orvosok, kik a legtöbb intézkedés- és be­
rendezésnél leginkább mérvadók volnának, 
nem ritkán ignoráltatnak, s a bizottságnak 
csak formaszerüleg tartott tanácskozásában, 
közömbös képviselőknek engedtetik hely 
és szavazat. A fennforgó hiányoknak gyö­
keres javítása és méltatása csak akkor 
történhetik, ha a fürdőhely összes gyakorló 
orvosai, s nem csupán az igazgatóságtól 
fizetett orvos vonatik a fürdőhely viszo­
nyainak tervszerű javítására törekvő ta­
nácskozásba, s ha csekély meliékérdekek 
a közjónak feláldoztatnak.

„A gyógyidény május 15-kén nyitta- 
tik meg“, igy olvassuk a hirdetmények­
ben, melyeket az illető fürdőigazgatóságok 
közzé tesznek. Ha azonban a helyszínén 
akkoriban elemezzük e szavak tartalmát, 
melyekkel a természeti szépségekben dús 
magyar fürdőhelyek megnyitását hireszte- 
lik, a bájos c.imatikus tulajdonságokon 
kivül, vajmi kevés más előkészületeket 
észlelhetünk. Nagyon jól értik minálunk 
a természet szentélyét mesterséges beavat­
kozásoktól menten tartani és innét ered, 
hogy az idény megnyitásakor érkező ftir- 
dövendégeknek a kedves, szép természe­
ten kívül alig áll más rendelkezésére.

De legyünk elnézők ! Azon elavult 
szemrehányásnak, hogy a magyar fürdőhe­
lyeken semmi sem történik, már eleje vé­
tetett és sek helyen annyit is újítanak, 
hogy nem is tudnak vele elkészülni. Ám 
bár az okok különfélék lehetnek, a hatás 
mégis az marad, hogy az első vendégek­
nek azon gyógyeszközök némelyike, me­
lyek az idénymegnyitás tulajdonképeni ösz- 
szegét képezik, csak hiányosan vagy egyá- 
talában még nem áll rendelkezésére, s en­
nélfogva a már megnyitott idény évről 
évre késedelemben szenved, mely a leg­
több magyar fürdőhelyen állandóvá válni 
látszik.

Nem bir e már az első vendég is 
ugyanazon joggal a megnyitott idényt-ala- 
kitó, tökéletesen készen tartott eszközök 
használhatását követelni, mint a későb­
biek? Mért ne érkezhetnék ő is ép oly 
kényelmesen és pontosan a fürdőhelyre, 
mint az idény folyama alatt a rendes köz­
lekedés mellett a többiek ? Mért ne élvez­
hetné ö is mint a későbbiek a felvidító 
zenét ? Miért ne követelhetné épen úgy 
mint a később érkezők, hogy az előké­
születek által nyugalmában ne háborgat- 
tassék ? Szóval, mihelyt az idény megnyi- 
tottnak nyilvánittatik, nemcsak a külön­
böző újságok hirdetési rovatában; hanem 
már az első vendég fogadtatására minden 
tekintetben készen álljon.

Ily intézkedés kedvező eredménye 
az volna, hogy mindjárt az idény kezdetén 
a vendégek megfelelő számban jönnének 
s az igazgatóságok a külföldiekkel egy­
aránt azon kellemes helyzetbe jutnának, 
mindjárt az évad elején a látogatókat na­
gyobb számban iktathatni a vendégek név­
sorába. —

Más jótevő haladás is mutatkoznék, 
ha az „egyenjogúság“ nagyobb mérvben 
juthatna érvényre, mintsem eddig. „Egyenlő 
jog mindenkinek“, ez minden fürdőhely­
nek legszebb jelszava. Ne csak a gróf,

báró, vagy bankár tekintessék fürdőven­
dégeknek, az egyenjogúság jelszavának 
minden jótékony intézetben gyökereznie 
kell és az ellenkező szemrehányást igye­
kezni kel meghazudtolni, minthogy külön­
ben sok vendég hátat fordít a magyar 
fürdőknek 8 nem a hazai, tán nem is oly 
gyógyhatású üdülési helyekre viszik pén­
züket. —

Csak komoly és részrehajlatlan tö­
rekvés mellett sikerülhet a gyakorló orvo­
sok és a fürdő közönségnek bizalmát a 
magyar fürdőhelyek iránt felébreszteni és 
a kül- és belföldi vendégek látogatásait 
biztosítani. Mit használnak a kitüaő gyógy­
hatányok, ha a haladás a természet mö­
gött nemcsak hátramad, hanem indolenlia 
által a természeti adományok elhanyagol­
tainak és értékesitetlenül maradnak, mi­
nélfogva az ország nemzetgazdasági tekin­
tetben csak veszteséget szenved.

Mangold Henrik tr.,
fürdőorvos Balaton-Füréden.

! által rendezett mulatságok mindig jól sí 
'kerülnek.

Garibaldi-

Garibaldi mellszobrát tegnap vit­
ték át Rómába a kapitoiiumba. Az ünne­
pélyen 170 munkás- és humanisztikus egye­
sület vett részt. A mellszobor egy kocsin 
volt elhelyezve, mely elé nyolcz ló volt 
fogva. Róma sziodikusa azután a szobrot 
átadá a kapitoliumnak.

P á r i s, jua. 12. Tegnap a téli czir- 
kuszban Garibaldi emléke tiszteletére 
fényes ünnepély volt, melyben mintegy 
4000 ember vett részt. Türr tábornok me­
leg hangú beszédben emlékezett meg Ga­
ribaldiról.

A jogász majális.*)
Az ifjúság által rendezett tánezvi- 

galmak mindig jól sikerülnek. Zuhogó zá­
por, pattogó jégeső általános pénzhiány, a 
külső és belső kalamitásek egész légiója 
sem képes az ilyes mulatságoktól elra­
gadni azt, a mi nélkül a bál nem lehet 
sikerült mulatság t. i. — a jó kedvet.

íme a mi jogászainknak júniusban 
tartott majálisa! Viz tűz, minden ellene 
szegült ezen ünnepélynek, hogy megrontsa. 
Ami az anyagi sikert illeti, abban mi tű­
rés tagadás értek is az eíementnmok el 
valamit, de már a szellemiekre épen sem­
mit. Az eső sokakat visszatartott, hanem 
akik megjelentek, azok aztán igazán jól 
mulattak. A népkerti csarnok (sokán ugyan 
igen szeretik hudálynak nevezni tekintve 
Debrcczen jogos igényeit) épen elégséges 
volt befogadni a válogatott közönséget. 
Egyik végén a csarnoknak asztalok he­
lyeztettek el, mely mellé telepedtek a tán- 
ezot csak nézni, de nem járni is szeretők ; 
igy az eső nemhogy rontotta volna a ke­
délyességet, sőt csoportosítván a társaságot 
sokszorossá. Nyilatkozott is az egész 
erővel. Ha szólt a zene ; gyönyörű leány­
kák rózsás arczczal, mosolygó ajakkal 
pihegő kebellel lebegtek, forogtak tán- 
ezosaik karján, — ha hallgatott, úgy szói- 
lottak a rózsaajkak fel-fel hangzó kacza- 
gás, vig beszéd a legkedvesebb öszhang- 
ban folyt össze a távol levők fülébe is 
édes zsibongást idézve. Van valami meg­
ragadó, valami lélekemelő az ilynemű mu­
latságokban. Kint a természet ölén, fák 
alatt, melyekre ragyogó fényt vetnek a 
gáz-lángok, egyszerű ruhában természetes 
kedvvel, gondfeledő ifjúság csak a jelennek 
él s észrevétlenül, köt a szerelem tündére 
egyik szívtől a másikhoz egész életre elég 
erős lánczot vonzalomból. Mi mások a téli, 
zárt termekben rendezett bálok. A levegő 
nyomott; a tér korlátoltsága nyűg a gon­
dolat szabad repülésében. A lámpa-fény fu- 
lasztóvá teszi a körléget, s a hideg tilal­
mat szab a kilépni akaró elé, S aztán a 
téli vigalmak uszályt, selymet, fényt igé 
nyelnek, hiúság vásárai inkább mintsem 
ifjúsági kedvnek nyíló rózsás kertje. Mu­
latni igazán csak szabadban lehet, még a 
zuhogó eső a fák leveleit zörgető szél is 
csak emeli a kedélyt, egy-egy czikázó vil­
lám fénye csak méginkább bátrabbá teszi 
a megremegett szivet — közelebb simulni 
a bátor férfihoz — — —

De majd fül is mentünk a határon. 
— A vigalom kivilágos kiviradtig tartott; 
kedves emléke, leányoknál fiatal embe­
reknél kitudja meddig tart ?

A jogászok mulatságának hanyatló 
hire pedig megizmosodott s esüggedés he­
lyett biztató remény köliözhetik kebelükbe ; 
vigalmuknak ha a rósz idő nem engedett 
is fényes sikert minden tekintetben, de a 
vidámságot, mely utóvégre is a fődolog 
elpusztítani még az sem tudta, az ifjúság

Színházunkról.
Debreczen, jun. hó.

I.
Sokszor volt már alkalmunk tapasz, 

falni, hegy gyakran a legvitálisabb kér­
désekben hozo’.t hatósági vagy tanácsi ha­
tározatok, egyidőre sok esetben örökre 
Írott malaszt maradtak. Hogy mennyi kár 
vagy haszon háram’ik e körülményből va­
lamely városra vagy annak társadalmára 
az természetesen attól függ, hogy azon 
határozatok érvényesítése esetén, azok ha- 
lasztbatlan szükségszerűsége vagy czélsze- 
rutlensége tűnik ki.

Talán seholsem találkozunk a ha­
sonló esetek oly szembeötlő számával, 
mint épen Debreczen városában. Itt az a 
szokás hogy nagy garral kezdenek vala­
mely terv vagy eszme kiviteléhez; g a 
hangadók, — bebarangolva sokat mondó 
felhívó czikkeikkel a helyi hírlapok ha­
sábjait, akkor, midőn már a közönség 
nagyrészének rokonszenvét sikerült jó rész­
ben az ügynek megnyerniük: cserben 
hagyjak magát az ügyet, elég oknak te­
kintvén egy felmerült de könnyen le­
küzdhető akadályt, a dolognak ad grae- 
cas calendas elhalasztására.

így történt ez a népkertben tervezett 
színkör építésével; a Jó vonalú vasút s a 
befásitás kérdésével; az irodalmi és művé­
szeti kör létesítésével, a tervezett női ipar 
tanműhely felállításával, a közraktárak 
építésével, slb. stb.

E felvetett üdvös intézmények léte- 
süléséneb abbanmaradása, kétségtelenül 
látszik igazolni, hogy vagy az illető kez­
deményezőkben nem volt kellő erély 
terveiknek kivitelére, vagy nem volt kel­
lőleg megválasztva az idő, melyben az 
eszmét sikerre való kilátással megvaló­
sítani lehetett volna.

Bármiként álljon is a dolog, a kér­
dés súlypontja ott rejlik, váljon egyesek­
től kik esetleg anyagi alap és erkölcsi 
támasz hiányában vannak, vagy a ható­
ságtól, mely ezen hiányok teljes birtoká­
ban van : indulnak-é ki a mozgató rugók ? 
Mert valamint nem lehet kárhoztatni az 
egyeseket, hogy terveik kivitele szempont 
jából a felmerült akadályokkal szembeni 
legkisebb anyagi áldozatoktól is tartóz­
kodnak, épen úgy elkárhoztatandó egy 
hatóság, mely noha az erkölcsi és anyagi 
eszközök rendelkezésére állanak — a már 
nem egy ízben de számtalanszor megho­
zott határozatait nem érvényesíti.

Nem czélunk épen, hogy mindazon 
felemlített dolgokra ezúttal bővebben ki­
terjeszkedjünk. Szándékunk csupán az, 
hogy az elmondottak kapcsában egy, lé­
nyegében igen fontos, a várost s a közön­
séget közvetlenül érdeklő ügyben emeljünk 
szót, s ez : a s z i n h á z i-U g y.

A bécsi ringszinház leégése alkalmá­
ból nemcsak széles e hazában, de az egész 
continensen a hírlapok sürgették, a ható­
ságok szükségesnek látták oly rendszabá­
lyok alkotását, melyek a színházakat tűzve­
szély ellen lehető biztosságba helyeznék, 
hogy ezáltal a közönség személybiztonsága 
is minden irányban megóva tartassák. — 
E tekintetben a helyhatósági intézkedések 
— mint tudjuk — mindenütt a legsürgő­
sebben megtétettek minden színházzal bíró 
városban ; nem tekintve az intézkedések 
végrehajtása ideje alatt sem a színigazga­
tók károsodására, sem nem kímélve a költ 
séget, de szemelőtt tartva pusztán a kö­
zönség érdekét.

Csak Debreczen városa volt az, hol 
ily sürgős intézkedések megtételét nem 
látta szükségesnek a hatóság. A kitünően 
épített bécsi operaházat a katasztrófa után 
rögtön bezárták, hogy rajta a szükséges­
nek mutatkozott biztonsági javításokat esz­
közöljék. A debreczeni színházat — úgy 
látszik — építkezési szempontból oly ki­
fogástalannak, a modern kivánalmakna 
annyira teljesen megfelelőnek tartják, hogy 
hasonló intézkedések eszközlésétől a vá­
rosi tanács mind a mai napig távol tar­
totta magát. De a történeti hűség érdeke­
ben mégis el kell mondanunk, hogy un 
történt eddig ez ügyben.

(J J D O N SA G OK.

maradt.
Tegnapi szamunkból véletleuságből ki-

* A föreáltanoda közvizsgálatai a 
főiskolai épületben következő rendben tar­
tatnak meg : Az í-sö osztályé : a gymna­
sium! I-ső teremben. Junius 26-án. Magyar 
és némelt nyelv, történelem, földrajz. 27-én. 
Természetrajz, számtan, mértan. A Il-ik 
és Illik osztályé: a gymnasiumi Ilik 
teremben. Janis 26-án. Magyar ée német

[nyelv, földrajz, 
ff nyelv, természeti-! 
' mértan. A IV-ik i 

sium Ill ik teret 
H hesis, természetin 
gjfranczia nyelv, nj 
jgnémet nyelv, föle 
Ipgálatok tartatna 

;naponként d. u. 
a rajzteremben. 

Ipádig junius 27 
tornahelyiségben 

I vános vizsgálatod 
<pociban 9 órakol 
szülőket s á’talábl 
leket tisztelettel] 
igazgatósága.

* Eszter 
irodájának elnöki

fa tűzött ki annak,
|f a nyíregyházi 
gj avagy holttestéről 
1 csán a belügyin 

§§ körrendeletét a<t 
törvényhatóságua| 
rilis hóban Tisza 

5 Eszter esetét lile 
E kiderittesék, hogi 
I bűnösök, bliuökhf 
I netalán ártatlanig 
I gyanú alól telnie 

szagos iroda élni 
vizsgálatot elösej 
lomdijat tüztött 

s Esztert élve, a 
széknek átadja,

- felfedezi, avagy 
í oly adatokat is 
’ leánynak vagy ^ 

lására vezetnek.
I hatóságot, hogy 
í nebbiek küzzététl 

moztassa, s ieltaq 
I nal jelentést tegV 
1 évi junius hó 8-

* Hulla ad 
I két-három héttel 
I Dusa-háznál az 
® mával egy csccsd

rendőrség rögtön | 
tot, de ez csak 
nus személyek né 
egyik cselédre lel 
pedig, mint az er 
reskedtek jó hely] 

Él ják a leányt, kij 
megszabadulni gj 
törvény előtt áll,] 
tének méltó jutalj

* Sólymos 
Említettük már, 
fővárosi színkör 
rinlot Ígértek, ha 
tény vér“ czimü 
érdekes ajánlatot 
ták, hogy a dard 
politika nincs bel 
kötelezvényt kéri 
cstiletére fogadja! 
elő fogja adatni. [ 
forint daczára se| 
azt már tegnap

. a vidékről is küj 
tér“ czimen egy 
hogy ez sem fogl

* Vásár 
tökön tartaíik mj 
vásár a Hortobáj

* Gyújtom- 
az egyik kovácsf 
napon háromszori 
~tés ól, majd a k|

Ég fedele vetett láDj 
I annyiszor észreve 

r tás gyanúja a kol 
lacsról került 12 
A leányt be is fej 
azon körülmény, 
gyufát találtak. A 
merte, hogy a hal 
a két elsőről azoif 
de azt állította, 
ottományi lakos 
kel kényszeritettej 
sokra hárította a 

1 zés gyanúját.
* Nőknek, 

f. évi julius 1-én 
lónői tanfolyamot I 
vétetik fel. Pályáj 
lan erkölcsű nők 
folyamodványok 
egylet igazgatóság 
tézendők. A kél 
keresztlevél, a kil 
szülő, illetve férj | 
bizonyítvány, hité

|| hogy magyarul 
írni, olvasni tudj 
pességgel bir; 
folyamodó családi 
hozásáról, égés 28 <j



ill rendezett mulatságok mindig jól gj,
ülnek.

Színházunkról.
Debreczen, jnn. hó.

I.
I Sokszor volt már alkalmunk tapasz- 
|i. hogy gyakran a legvitáliaabb kőr­
isben hozo.t hatósági vagy tanácsi ha­
jzatok, egyidőre sok esetben Örökre 

malaszt maradtak. Hogy mennyi kár 
haszon haram'ik e körülményből va- 

íly városra vagy annak társadalmára 
természetesen attól függ, hogy azon 

Irozatok érvcnyesitése esetén, azok ha- 
taat an szükségszerűsége vagy czélsze- 
insége tűnik ki.

Talán seholsem találkozunk a ha­
ló esetek oly szembeötlő számával 
i épen Debreczen városában. Itt az á 
|ás hogy nagy garral kezdenek vala- 

torv vagy eszme kiviteléhez; s a 
taduk. — bebarangolva sekat mondó 
Ivó ezikkeikkel a helyi hírlapok ha­
bit, akkor, midőn már a közönség 
j részének lokonszenvét sikerült jó rész- 
I az ügynek megnyerniük: cserben 
[jak magat az ügyet, elég oknak te­
lén egy felmerült de könnyen le­
lhető akadályt, a dolognak ad grae- 

alendas elhalasztására. °
így történt ez a népkertben tervezett 

tör építésével; a lóvonatn vasút a a 
|itás kérdésével; az irodalmi és müvé­
ül- létesítésével, a tervezett női ipar 

Iütie 1 y felállításával, a közraktárak 
sével, stb. stb.

I £ telvetett üdvös intézmények léte­
dnek abbaumaradása, kétségtelenül 
|k igazolni, hogy vagy az illető kez- 
Inyezökben nem volt kellő erély 
jiknek kivitelére, vagy nem volt kel­

megválasztva az idő, melyben az 
lét sikerre való kilátással megváló- 

lehetett volna.
Bármiként álljon is a dolog, a kér- 

^ulypontja ott rejlik, va’jon egyesek- 
Lik esetleg anyagi alap és erkölcsi 
|sz hiányában vannak, vagy a ható- 

1, mely ezen hiányok teljes birtoká­
ban : indulnak-é ki a mozgató rugók ? 
valamint nem lehet kárhoztatni az 

|seket, hogy terveik kivitele szempont- 
a felmerült akadályokkal szemben a 

Nebb anyagi áldozatoktól is tartóz­
lak, épen úgy elkárhoztatandó egy 
sag, mely noha az erkölcsi és anyagi 
lozük rendelkezésére állanak — a már 

egy ízben de számtalanszor megho- 
I határozatait nem érvényesíti.

Nem ezéiunk épen, hogy mindazon 
ílitett dolgokra ezúttal bővebben ki- 

iazkedjünk. Szándékunk csupán az, 
az elmondottak kapásában egy, lé­

jében igen fontos, a várost s a közön- 
|t közvetlenül érdeklő ügyben emeljünk 

s ez : a s z i n h á z i-ü g y.
A bécsi ringszinház leégése alkalmá- 

Inemesak széles e hazában, de az egész 
tnensen a hírlapok sürgették, a ható­
ik szükségesnek látták oly rendszabá- 

aikotását, melyek a színhazakat tűzve- 
ellen lehető biztosságba helyeznék, 
ezáltal a közönség személybiztonsága 

Juden irányban megóva tartassák. — 
riatetben a helyhatósági intézkedések 
hint tudjuk — mindenütt a legsürgő- 
bu megtetettek minden színházzal biró 
than ; nem tekintve az intézkedések 
pajrasa ideje alatt sem a szinigazga- 
íarosodasára, sem nem kiméivé a költ- 

de szemelött tartva pusztán a kő­
ig érdekét.
1 fsak Debreczen városa volt az, hol 
itirgös intézkedések megtételét nem. 
[szükségesnek a hatóság. A kitünően 
|t bécsi operaházat a katasztrófa ntán 

bezárták, hogy rajta a szükséges- 
jutatkozott biztonsági javításokat esz* 
jék. A debreczeni színházat — ogy 
r — építkezési szempontból oly ki- 
taiannak, a modern kivánalmaknak 
ra teljesen megfelelőnek tartják, hogy 
jó intézkedések eszközlésétől a v - 
inács mind a mai napig távol tar­
jagát. Da a történeti hűség erdeke- 
íegis el kell mondanunk, hogy ml 

eddig ez ügyben.

ÚJDONSÁGOK.

A föreáltanoda közvizsgálatai a 
ai épületben következő rendben tar- 
meg : Az I-sö osztályé : a gymna- 

I-sÖ teremben. Junius 26-án. Magyar 
nelt nyelv, történelem, földrajz. 27-én. 
szetrajz, számtan, mértan. A II-ik 
ik osztályé : a gymnasiami II ik 

)6B. Janis 26-án. Magyar és német

nyelv, földrajz, történelem. 27-én. Franczia 
nyelv, természetrajz, természettan, számtan, 
mértan. A IV-ik és V-ik osztályé : a gymna­
sium Illik teremben. Junius 26 án. Mat- 
besis, természettan, természetrajz, vegytan, 
franczia nyelv, mértan. 27-én. Magyar és 
német nyelv, földrajz, történelem. A vizs­
gálatok tartama alatt juniua 26-án és 27-én 
naponként d. u. 4 órától 7 ig rajkiállitás 
a rajzteremben, a testgyakorlati vizsgálat 
pedig junius 27 én d. u. 5 órakor a nyári 
tornahelyiségben tartatik meg. Ezen nyil­
vános vizsgálatokra — melyek naponként 
pontban 9 órakor kezdetnek meg — a 
szülőket s á’talában a tanügy iránt érdekel­
teket tisztelettel meghívja a reáltanoda 
igazgatósága.

* Eszter ! Az izraeliták országos 
irodájának elnöksége 5 ezer frt jutalmat 
tűzött ki annak, aki Solymosi Esztert élve 
a nyíregyházi törvényszékhez szállítja, 
avagy holttestéről valamit tud. Ennek kap­
csán a belügyminisztérium a következő 
körrendeletét adta ki. — „Valamennyi 
törvényhatóságnak. Hogy a folyó évi áp 
rilis hóban Tisza-Eszlárról eltűnt Solymosi 
Eszter esetét illetőleg, az igazság mielőbb 
kiderittesék, hogy azok, a kik esetleg a 
bűnösök, bűnökhöz mérten lakóijának ; a

g anetalán ártatlanul gyanúsítottak pcdi 
gyanú alól felmentessenek : az izraelita or­
szágos iroda elnöksége, a folyamatban levő 
vizsgálatot elősegítendő, 5000 forint juta­
lomdijat tüztött ki annak, a ki Solymosi 
Esztert élve, a nyíregyházi kir. törvény­
széknek átadja, vagy hullájának hollétét 
felfedezi, avagy ezen törvényszékhas csak 
oly adatokat is szolgáltat, melyek az élő 
leánynak vagy a leány bullájának feltalá­
lására vezetnek. Felhívom tehát a törvény- 
hatóságot, hogy Solymosi Esztert a fen- 
nebbiek közzététele mellett behatóan nyo­
moztassa, s feltalálása esetén hozzám azon­
nal jelentést tegyen. Budapesten, 1882. 
évi junius hó 8-án. Tisza s. k.“

* Hulla az ürszékben. Mintegy 
két-három héttel ezelőtt a czeglédutczai 
Dusa-káznál az tirszék tisztittatása alkal­
mával egy csecsemő hulláját találták. A 
rendőrség rögtön megindította a vizsgála­
tot, de ez csak nehezen ment, mert gya­
nús személyek nem voltak. A háznál levő 
egyik cselédre legkevésb-bé gyanakodtak, 
pedig, mint az eredmény mutatja, itt ke­
reskedtek jó helyt. Katonka Júliának hív­
ják a leányt, ki ilyen utón igyekezett 
megszabadulni gyermekétől. Most már a 
törvény előtt áll, hogy bűnös cselekedő 
tének méltó jutalmát elvegye.

* Solymosi Eszter a színpadon. 
Említettük már, hogy Bogyó Alajosnak a 
fővárosi színkör igazgatójának két ezer fo­
rintot Ígértek, ha a „Tiszaeszlári keresz­
tény vér“ ezimü színmüvet előadatja. Az 
érdekes ajánlatot két ur tette, kik elmond­
ták, hogy a darab 48 óra alatt készült, 
politika nincs benne, csak fajgyűlölet és 
kötelezvényt kértek, melyben Bogyó be­
csületére fogadja, hogy a darabot kedden 
elő fogja adatni. Hogy Bogyó a két ezer 
forint daczára sem állt rá az ajánlatra, 
azt már tegnap említettük. Különben már 
a vidékről is küldtek „A tiszaeszlári sak- 
ter“ czimen egy színdarabot. Természetes, 
hogy ez sem fog szinte kerülni.

* Vásár a Hortobágyon. Csütör­
tökön tartatik meg az évenkint szokásos 
vásár a Hortobágyon a hídnál.

" Gyújtogató. Ottomány községben 
az egyik kovács háza múlt héten egy 
napon háromszor gyuladt ki. Előbb a ser­
tés ól, majd a kerítés, végre a lakház 
fedele vetett lángot, de a házbeliek mind­
annyiszor észrevették és eloltották. A gyuj 
tás gyanúja a kovácsmester nem rég Sza­
kosról került 12 éves szolgálójára irányult. 
A leányt be is fogták s a gyanút fokozta 
azon körülmény, hogy köténye zsebében 
gyufát találtak. Az első vallatáskor beis­
merte, hogy a harmadik tüzet ő gyújtotta, 
a két elsőről azonban mit sem akar tudni ■ 
de azt állította, hogy a gyújtásra egyik 
ottományi lakos biztatta, sőt fenyegetések­
kel kényszeritette. Később a leány má­
sokra hárította a gyújtogatásokra ösztön­
zés gyanúját.

* Nőknek. A vörös kereszt egylet 
f. évi julius 1-én Budayesten uj betegápo- 
lónői tanfolyamot nyit, melyre 12 tanuló 
vétetik fel. Pályázhatnak csak kifogásta­
lan erkölcsű nők 20—40 életév között. A 
folyamodványok a fiókegyletek utján az 
egylet igazgatóságához folyó hó 18 ig in- 
tézendök. A kérvényhez melléklendők: 
keresztlevél, a kiskorú vagy férjezettnél a 
szülő, illetve férj beleegyezése, erkölcsi 
bizonyítvány, hiteles bizonyítvány arról, 
hogy magyarul vagy németül beszélni, 
írni, olvasni tud, s kellő felfogási ké 
pességgel bir; hatósági bizonyítvány a 
folyamodó családi viszonyairól és foglal­
kozásáról, egészségi bizonyítvány. Csak,

teljesen felszerelt folyamodványok vétet­
nek figyelembe.

* Tolvaj a magtárban. K. Eszter 
székelyhídi leányzó régóta napszámosko- 
dott az uradalmi magtárban s addig gyö­
nyörködött a sok drága gabonában, a mig 
végre az a gondolata, támadt, hogy jó lenne 
azt egyszer másszor megdézsmálni. A gon­
dolatot tett követte ; Esztike álkulcsra tőn 
szert s hordogatfa éjszakánként az „életet“ 
a magtárból, a napokban azonban rajta 
érték, midőn comministicus passióját gya­
korolta s betették oda, hol ebben a me­
legben olyan jó hűvös van.

* Az osztrák északsarki expe- 
diczió Tromsöeből 10-éről érkezett távi­
rati tudósítások szerint, valószínűleg még 
legalább három hétig lesz kénytelen e 
város kikötőjében vesztegelni, hogy a jég­
zajlás csökkenését bevárja s aztán esetleg 
egész Jan Mayenig előnyomuljon. Ha az 
erős jégzajlás ez időig sem csökken, ami 
különben valószínű ; mert tapasztalat sze­
rint lanyha telek után következő nyarakon 
roppant jégtömeg úszik le a jegestenger­
ből : ez esetben lemond az expediezió az 
eszméről, hogy Jan Mayeni hatoljon s va­
lamely más figyelési állomást keres fel 

'Izland szigetén.
* Uj kávéház. Csapó utozán, a 

Kardos üzlete szomszédságában Na­
gel Jakabné egy csinosan felszerelt kávé 
hézi helyiséget rendezett be és nyit meg, 
folyó hó 15 én melyet ajánlunk a t. közön­
ség figyelmébe.

* RÖVID HÍREK. — Istóczy Győző 
szombaton tartotta esküvőjét Pásztory 
Emma urhölgygyel. — Ez volt az oka, 
bogy a párbajt el kellett halasztani. — 
Garibaldi eltemetésének módja rossz vért 
szült Olaszoszágban. Az egész sajtó rosza- 
lólag nyilatkozatáról, hogy a tetem elége­
tése dolgában nem tartá meg a halott 
végrendeletét. Ez — mondja — kegyet­
lenség iránta, mert ő ott akart pihenni 
gyermekeivel közös urnában. — Sárvárit 
Vistó József földmives, a siktei határhoz 
tartozó zöldfakorcsmában agyonlőtte ma­
gát. — Bécsből írják, hogy Goldschmidt 
Viktor huszonhat éves mérnök a negye­
dik emeletről leugrott és szörnyet halt; 
elszenvedhetlen" fűfájdalmai miatt gyakran 
panaszkodott és mondta hogy ez viszi a 
halába. — Öngyilkosság. A diószegi gör. 
kel. egyház kurátora, Kardos János a 
a vízbe ölte magát. A szerencsétlen véget 
ért utóbbi időben bánatjában sokat ivott 
sokat panazkadott; mig e hó 5-én a hegy 
pallóról az Érbe ugrott, honnan halva 
húzták ki. — M Szigetről írják, hogy ott 
e hó 9 én oly szélvihar és jégeső volt, 
melyhez hasonlóra alig emlékeznek ; a to­
rony tetejét s majd leszakjtotta.

Az elhagyott.
(Egy szegény leány története.)

1881 szept. 25-én jött Lipesébe egyik 
vonat 4-ik osztályával egy mintegy 25 
éves lány, középtermetű, szőke hajú, ala 
csőn homíoku, kenigsbergi dialectussal be 
szélő, — minden kiséret és minden pénz 
nélkül, s ezért rögtön elvitték a szegé 
nyekházába. Többszörös kihallgatás folya­
mán elmondta a vak leány, hogy szüleit 
nem ösmeri, s maga egy kötéltánczos, szi 
nésztársaságnál növekedett föl. Arra, hogy 
valaha látott volna, nem emlékezik, sóba 
nem tanították semmire, s összes tudása 
a Miatyánkra és néhány imára szorítkozik. 
Megszöktéig soha senkivel mint a társa­
ság tagjaival nem közlekedett, az igazga­
tóval, nejével, 4 gyermekével, és még két 
színésznővel. Az igazgatót előtte mindig 
Pandownak szólították, bárha azt gon 
dolja, hogy neve nem az volt. A két szi 
nésznőt „Ehrig Emmának“ és „Wiener 
Annának“ nevezték.

A mennyire visszatud emlékezni, min­
dig e társasággal volt, melylyel 13 éves 
koráig játszott is, majd mint „vak gyer­
mek“, később mint „őrült“ és „vak leány“ 
s elmondotta a színpadon azon szavakat, 
a miket az igazgatón* súgott. Rendesen 
a társaság utazó kocsiján szokott volt tar­
tózkodni. Kérdéseire, hogy ő honnan való, 
az igazgató mindig azt felelte, hogy szü­
lei katholikusok. Gyámszülei nem bántak 
vele rosszul; mikor azenban felnőtt, akkor 
rendszeres bántalmazások által fajtalan­
ságra akarták kényszeríteni, • minthogy 
ő nem akarta magát követelésöknek alá 
vetni, gyámszülei modora kemény szigora 
változott. Folytonos könyörgéseire Seeburg- 
ban elvitték egy paphoz, hogy megbér­
málják. De ő most is azt hiszi, hogy ez 
a bérmálás csalás volt, mert a papot 
színész játszotta.

A komédiások rendesen Észak- és 
Nyngat-Poroszországban tartózkodtak, de 
néha átmentek Oroszországba és Auszt­

riába is. Mait nyáron tettek egy hosszú 
utazást, melynek végeztével azt mondták 
neki Pandowék, hogy Francziaországban 
vannak. Végre Pandownét meglágyiták 
hosszas kérései, s elvezette Angélát egy 
temetőbe, ahol kezét rátevé egy keresztre, 
ünnepélyes esküt kellett tenni, hogy soha 
senkinek, kivéve katholikus lelkészt, el­
mondani nem fogja, amit szüleiről tőlük 
megtudand. Angela meg is esküdött, s 
tekintettel esküjére, senkinek sem akarja 
elmondani azt, amit megtudott, csakis ka- 
tholikas lelkésznek. A lipcsei rendőrség 
fölkérte a kath. község lelkészét, hogy a 
leányt hallgassa ki. Ez megtörtént, s a 
leány elmondta, hogy Pandowék szerint ő 
egy előkelő római nőnek és egy magas- 
rangú papnak a gyermeke, akik őt mint 
kis gyermeket adtak át a komédiásoknak 
fölnevelés czéljából. Mikor Francziaország- 
ból vissza tértek Poroszországba, Ebrig 
Emma rávette őt, hogy szökjenek meg 
együtt, megígérve neki, hogy szülői föl­
találásában segítségére lesz. A vak lány 
beleegyezett. Ehrig Emma elvitte öt több 
mérföldnyire egy községbe, állítólag Wie- 
senfeldébe. Azután kószáltak erre is, arra 
is mig Berlinbe érkeztek. Mielőtt Lip­
csébe utaztak volna, E. Emma ki lépett 
a kocsiból, s őt magára hagyta. Ő azt 
gyanítja, hogy Pandow vette rá Ebriget, 
hogy őt megszöktesse, s hosszasan utaz­
tassa ide oda, bogy nyomot veszítsen, az­
tán hagyja el jó sorsára.

A vak lány vallomásai közül ezek 
a lényegesek, amiket elmondott. A ren­
dőrség nyomozásai mindeddig eredmény­
telenek valának. A lány folyton azt állítja, 
hogy múltjáról semmi egyebet mondani 
nem tud. Ama vonat vezetője, melylyel a 
lány Lipesébe érkezett, annyiban erősíti 
meg a lány vallomásait, hogy ő valóban 
látta, amint egyszerűen öltözött nő vele a 
kocsiba belépett, de a vonat elindulása 
előtt eltávozott ismét.

legtovább tartott s az aratási kilátások 
itt is lényegesen jobbak, mint pár héttel 
ezelőtt. Az árpa, melyre az eső nem jött 
későn, szintén jól áll, de az összes hoza- 
dék mégis jóval mögötte marad a tavalyi­
nak. A zab kitűnő aratást igér. Tengeri, 
burgonya, répa és szőlő legutóbb hatalmas 
fejlődésnek indultak, agy, hogy a korábban 
táplált aggodalmak teljesen eltűntek.

Figyelmeztetjük és kérjük tisz­
telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztássanak.
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Kassáról

ér Ír. 3 ó. 45 
3 ó. 19 

11 ó. 27 
8 ő. 30 

11 ó. 42 
8 ó. 07

Debreczenböi indul:
N.-Várad—B.-pest felé d. e. 11 ó. 57 p. 

i n „ este 9 ő.
• Szatmár felé d. e. 4 ó. 15 p.
I » n d. u. 3 d. 49 p.
Kassa felé d. e. 7 ó. 67 p.

n » d. u. 3 ó. 39 p.

Irodalmi és művészeti hírek.
A „Vasárnapi Újság“ Junius Il ik 

száma következő tartalommal jolent meg :
Garibaldi. — Garibaldi. Költemény. 

Benedek Aladártól. — II. Rákóczi Fe- 
rencz emléke. Költemény. (Születési helyé­
nek emléktáblával megjelölése alkalmából, 
Borsiban, 1882. junius 11 én.) Fejes Ist­
vántól. Az óriási zászlótartó. Rajz. 
Irta P. Szathmáry Károly. — Az élvebom 
czolás (vivisectió) az állatkínzás szempont­
jából. Irta Herman Ottó. — Egy angol 
tudós Körösi Csorna Sándorról. Angolból 
fordította : György Aladár. — Egy fedél 
alatt. Angol regény. Irta Payn Jakab. — 
Egyveleg. — Úti képek Kis-Oroszgrszág- 
ból. VII, A pusztán. Tissottól. — Képek 
Garibaldiról. — A magyar tud. akadémia
közgyűlése. — Irodalom és művészet. _
Köziatézetek és egyletek. — Egyház és 
iskola. — Mi njság ? — Halálozások. — 
Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték.
— Heti naptár.

Képek: Garibaldi József, (1862) — 
Garibaldi serege 1860 ban : Garibaldi. Tiirr 
István. Bixio. Carini. Alpesi vadász. Tos 
kániai önkénytes stb. — Garibaldi háza 
Kaprera szigetén. — Garibaldi mint föld 
műves. — Garibaldi serege Palemo ostro­
mánál 1860, május 20 án. — Garibaldi 
Nápolyban a Dalia Foresteria erkélyén 
1860. szept. 7 én. — Garibaldi (1882.)
— Gariba di az aspromoniei csata mán. 
(1862.) — Egy fedél alatt. — Úti képek 
Kis-Oroszországból. (4 kép.)

A „Világkrónika“ 24 ik száma 
következő tartalommal jelent meg :

A Robinsonok iskolája. Verne Gyula 
regénye. (Képpel.) — Garibaldiról. (Három 
képpel: 1. Garibaldi a sánozokon. 2. Ga­
ribaldi megsebesülése az aspromontei csa­
tában. 3. Garibaldi gazdasága Karcra szi­
getén.) — Jellemző vonások Garibaldiról.
— A kadrerai remete lakása. — A ezár 
özvegyének könyvéből — Vegyesek.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Kis hirdető.
E rovatban közölt hirdetések minden sza­
váért két kr. fizetendő. — Felvilágosilást 

a kiadóhivatal nyújt.

Párbajozónak ! (H.............Z) várom kar­
domat !

Póterfla.
Gazdáknak.

Egy 8 lóerejü Glayton és Schuttlevoth- 
féle cséplőgép eladó, igen előnyös feltéte­
lek mellett. A kiadóhivatalban tudakozód­

hatni.

Papír
kisebb nagyobb mennyiségben, csomago­

lásra alkalmas — eladó.

Tanonczul
nyomdába egy 14—15 éves iskolás fia 

felvétetik.

„Nemzeti kávéház“
czimen uj kávéüzlet nyílik meg csapó ut- 
czán az Iparegyesttlet bank épülete mellett, 

igen szépen berendezve.

Közgazdaság.
— A vetések állása. A legutóbbi 

esőzés a gazdák régi óhaját tcljeeitó s 
minthogy a bő lecsapódások után a hő- 
mérsék is alacsonyabb lett, az időjárás 
annál kielégítőbb, mert igy a vetések időt 
nyernek megerősödni s rendes mérvben 
fejlődni. A Bánságban beköszöntött a na­
pokban a mindig rettegett köd, de már 
másnap bö eső s harmadnap pompás idő 
követte s a legújabb jelentések konstatál­
ják, hogy a köd miatt kár egyáltalán nem 
esett a vetésekben s az ország e legfon­
tosabb termelővidékén az aratás kilátásai 
ma is a legkedvezőbbek. De javulásnak 
indultak a gabna neműek, kivált a haza, 
Fehérmegyében is, hol pedig a szárazság

Egy fiatal ember,
ki magyar,- német,- angol,- franczia,- 
nyelvekben oktatást adni képes, ajánlko­
zik órák adására. Crime a kiadóhivatal­

ban megtudhaló.

Koszt,
jó, magyaros kapható mérsékelt dijért, 
házhoz kihordásra. Hol? megmondja á 

kiadóhivatal.

Első rangú egészségi és 
asztali-víz.

Lipóczi lithion forrás

SALVATOR
vastartalom n-lkül, gazdag term, 

ssénsavtartalommal,
borsavas Nátron és szénsavas Lithionban,

Lipoczi forrás-igazgatóság Eperjesen,
UÜf1 Kapható minden ásvány viz ke­

reskedésben és a legtöbb gyógy­
szertárban.

Főraktár: Edeskuty L„ B. pesten.
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200
200
100
80

100
140
140
160
100
600

500
300
300

500
500
200
500
160
200

1000
300;

Ér tékMíir

Államadósságok.

M. vasúti kölcsön 120 írt. 
Magy. gömöri áll. zálogl. 5% n 
M. kel. vas. államkötv. 5% n 
M. kel. v. áll.-k. ar. v. ez. „ 
M. kir. nyer.-köles. 100 forint 
Magy. kir. nyer.-fkölcs.. 50 frt. 
Tiszai és szegedi köles. 4% 
1871. magyar államkötvény 5e/0 

I 1873. „
Magy. aranyjáradék adóm. 
Földtebcrment. kötv. magyar 
Földteherm. kötv. 1867. zár.

„ kötv. temesi .
„ kötv. 1867. zár.
„ kötv, horvátországi
„ kötv. erdélyi . .

M. orsz. jel. urb. válts. kötv.
Szőllődózma válts. kötv. . .
M. k. kamatozó kincst. utal. 
Pestvarosi köles. 1870 bői 6%

Bankrészvények, 

a) Bankok.

Általános magy. mun. hitelin. 
Angol-osztrák bank .... 
Kisbirtok. földhitelintézete 
M. általán, föidh -részv -társ. ,
M. ált. hitelbank......................
Magyar jelz. hitelbank . . .
Magy. leszámítoló és pén?vb. 
Osztrák hitelbank .... 
Oszt, magy, bank .... 
Pesti magy. keresked. b»nk. .

b) Biztosító-társaságok.

Első m. ált. b. társ...................
Pannónia viszontbiztos. táis. . 
L'uio viszontbizt. intézet. .

o) Gőzmalmok.

Concordia malom......................
Első budapesti malom . . .
Erzsébet malom a tv. jog. nélk.
Henger malom......................
Luiza malom............................
Molnárok és sütők malma
Pannónia malom......................
Victoria malom . . .

Utólaó
árfolyam

VB
Értétmir

pén* áru

131,— 131.50
I •

88.50 89—
1106 50 107,—
115.50 116—

1117— 118—
118.75 119.25

118— 118Í90
98— 98.50
95— 96.—

i 95.— 96.—
94— 95—

95Í75 96.25
92— 93—

í 97,- 97.50

! 10U50 102—

11850 119Í50

303— 303—
214— 112—
107.50 108 —
310— 315.50
810— 812—

3950— 4000—
1240— 1250—

398— 400—
1030— 1050
147.—! 146—
473__ 1 475—
174.— ! 196—
314— 318—
825—1 826—
356—* 368,—

600
500
200
500
160
200

1600
300
200
200!
200
200
200

d) Közlekedési vállalatok.

Alföld fiumei yesut .
Déli vasút .... 
Északkeleti vasút . .
Erdélyi vasat . . ,
Győr-sopron-ebenfurti vasút 
Kassa-oderbergi v. . 
Magyar-galicziai vasút 
Magyar nyugoti vasút 
Osztr. államvasut . . 
Péos-barcsi vasút . .
Osztrák dunngózhajózás 
Budai hegypálya . .
Pesti közuii vasp.

társ.

100
1000
200
102

e) Takarékpénztárak.

Országos központi . . .
Pesti hazai első .... 
Egyesült bpesti fóv. . . .
Pesti külvárosi ....

f) Különféle vállalatok.

1051 Alagút............................ *
150 „Franklin“ társulat . , .
400 Ganz-féle vasöntöde és gépgy 
80 Gsebwind-féle szeszgyár 

20q Gyapjumosó bízom. I. m. .
85 Kereskedelmi épület. . .

200 Könyvnyomda „Athént um *7 
100 , Pesti . . . .
400 Kőszénb. és Téglagy. Dräsche 
200 Salgó-tarjáni kőszénbánya .
100 „ „ vasfinomi'ó .
200 Sohlick-léle vasöntöde . . 
500 SerfŐződe első magyar . .
200;Sertéshizlaló.......................
200 Sóskuii kőbánya .... 
200 Spodium- és Csontliszt-gyár 
200 Tégla-és mészégető njlasi . 
160 Gőztéglagyér kőbanyai . .

Utólsó 
árfolyam

pénz

89

65
v

CQ
Befizetés

Utólsó
árfolyam 

pénz ! áru

163.50 164 50

57 % 
°7o 
477o 
5%
577o 
"7o
577o

Záloglevelek.
magy. főldh. int. pap é.

n
n
n

»
n

n
n
n

n n
ar. r. ez 

jelzálogbank . .
alt. föidh.-r.-tirs.

157.— 
157.—

139,-

159—
305,—

443—

520— 
4400— 
540— 
131.-

110— 
142— 
645— 
375.- 
240— 
540— 
585— 
800— 
143.75 
114— 
149.25 
237 — 
565— 
313.— 
30.— 

275.— 
106— 
276 —

163
158

140

160
306

444—

523.-
4425-
542.-
132.-

112,- 
143— 
650,— 
380,- 
245 — 
550 — 
595.— 
820.- 
144.— 
115.- 
149.73 
239— 
570 — 
320.— 

31 — 
280 — 
107 — 
277.

101—i 101.75 
100— 100.25 
94.—i 94 50 

118.25 118.76

200
200
200

6%
5%
7%
6%

f/o
5%
5%

jl
Pesti magy. kér. bank. 101.5t. 102. 
- . „ 101-50 102..
„ Kisbirtokos, föld.-int. . —.— —...

300; 5%
íoo 57o

Elsőbbségek.

Alföld fiumei vasút . . .
» » n n

Battaszék-dombv. zák, v. 
Dunagözhajóz. társ.

_ n n n n
Eszakkéleti vasút. . . .
M. nyugoti V. 1874 ki b.
I. erdélyi vasút ....

Kassa-oderb v. (ezüst)
B.-pesti lánczhid .... 

100 ^7o Lioyd és tőzsde-épület

200
200
500
200
100

57o
57o
57o
5%
6%

a r•3 mCQ a ^ * _se

Magánsorsjegyek.

Osztrák hitelintézet . 
Budavárosi sorsjegy 
Keglevich „
Pálffy

Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert) 
Osztrák magyar 8 frtos 
20 frank-arany . . .
Német bírod, bankj. 100

103.5
96

H e 1 y h íl

Egy évre 1<1 
Fél évre 
Előfizetési 

i főpiac*, VEI 
kasztosig

Előli 
TELEQD1 I 
KAROLY^
iierkeBBtca^

175 —
49.50 
19—
36.50

5.61 
951— 

9 51 
márk, 58.70

arany

Váltók árfolyama (3 hóra )

Német bankp, 100 ném. bir. m 
Amsterdam. 100 hol). írtért 
Pária 100 fcankért. .
Svájcai pénzp. 100 frankért, . 
London 10 font átéri..

Felszámolási árfolyamok.

Magy. aranyjáradék . . .
Magy. általános hitelbank . .
Magy. pénzv.- és leszám. b. . 
Osztrák hitelbank .... 
Angol-osztrák bank . , , .
Tiszai és szegedi kölcsön . .

58.70 
99,— 
47,60 
47.50 

120.50

117.60
361—

1164— 
368

116.—

104
97

176,
41.50 
20-
37.50

5,63
9.53
9.53 

58.80

58.90 
99 20 
47.80 
47.60 

120,70

M

*** Nini 
nagyhatalmi 
lik előnyös 
azt, mit szót 
vebben fel nj 
a legrészletj 
volna. Kön> 
elpusztult 
ten sem föl 
bizonj kodás] 
mutatnak, 
lenni jó, me] 
hatalom vét 
gát a támac 
erőkifejtésén] 
lemnél, jogsi

Ezzel sä 
kély azoknál 
szemben ellj 
államiéi fhkij 
tulajdonságul 
delkezésökrej 
fejlesszék, gj 
közülök az, 
külsőség, a 
ügyek rended 
tását tűzi élt] 
-a*, hogy a

Csodála tFa méltó a természet ereje,
Ixa az kellő módon alkalüaaaztatik.

A TERMÉSZET EREJE!
így kiáltok én ts fel s önnek ezennel legbensőbb köszönetemet fejezhetem ki, mi-1 

után hala legyen érte ez istennek, az ön Winkelmayer féle bojtorján gyökér szesz- ésl 
hajkenőcs sngólyt kozott számomra hajam kihullása ellen s annak újra növésénél s csak( 
azt óhajtanám, miszerint az igazság a világnak tudomására jusson. Kaufman P. Dobián.

Hat évig kopasz és szakáltalEtl, mint a milyen 24 éves fiatal tmber létemre voltam, 
cshkii« m kétségbeejtő. Az ön csal ügyi n ciudalauamiltó és gyógyhatásos Winkelmayer 
léle bojtorján gyökér szes és hajktnccsének használa a utáu alig két hónap alatt ismét 
tömött hajat nyertem, sőt még a szakálam is, melynek kinövésében magam is kételked­
tem, igen szép sűrűén mutatkozik. Hála érte az istennek, a természet gyógy erejének ; 
önnél köszönetemet, miután legközelebb Becsbe fel fogok rendülni, élő szóval fogom 
kifejezni. Kandel J. gépész Budapesten.

Az ön Winkelmayer-féle bojtorján gyökér szeszének nehány üveggel! elhasználása 
után, parókámat, melyet már csaknem egy éve viseltein, ismét i'élretehettem, s most is­
mét megvan a hajam, sőt több mint ezelőtt. Ezen eredményről nullám bárki is meg­
győződhetik. Wend J. jószágtulajdonos B. Lag. a Thaja mellett A.*Ausztria.

t-ísS En az ön valódi Wink elmayer-f éle bottorján gyökér szeszéből 2 palaczkkal hozat­
tam magamnak, s annak használata mellett, mind a mellett i«, hogy alig vagyok még 
20 éves, rövid pár nap alatt nagy és szép szakáit kaptam. Ezennel hálás köszönetemet 

T , Maradtam tisztelettel ifj. Mabuser Lőrinci, Krappón (Kraina).
_.z 1 i , ensőbb hálás köszönetemet az ön Wtnkelmayer-féla bojtorján gyökér szeszéért, melynek három heti hasz- 
ben ajánlhat i^0m^aS szek®* birtokában vagyok. En az ön csodálatra méltó készítménye t mindenkinek a legmeiegeb-

J p,°m‘ . . , Berger József. Etg. lovag. Bécs.
tekintbpié Z-eD’ amint s°k mas száz elismerő és köszöneiirat, melyek nálam eredetiben mindenki által bármikor is be­
teszik mir “l van°ak téve, a Winkelmayer-féle bojtorján gyökér szesz és hajkenőcs, minden dicséretét feleslegessé
teszik, mivel a jó önmagát dicséri meg. J

Árai: 1 palaczk Winkelmayer-féle bojtorjangyökór szesz 90 kr.
f tógely „ „ hajkenőcs 50 kr.

. , 1 palaczk „ „ olaj 40 kr.
Dec»! megkü.dé.-nél, (a pénzbeküldése vagy utánvét mellett) csomagolásért 10 krral több

A LEGJOBB

SZIYÄRKÄ-PÄFIR

LE H0UBL0I
franozia gyártmány.

Utánzások elől intetik TI

E szivarkapapir csak akkor valódi, 
ha minden lap LE HOUBLON bé­
lyegzőt magán hordja és minden xt 
karton az alább látható védjegy- yJ 

gyei és aláírással van ellátva. C#

zül talán az! 
nincs egy 
lenne, mely I 

I elviselhetetlej 
Innen van 
legtöbbje ha] 
hoz, melynf 
ékesítik gyűl 
lélőnek, törz

A „DEBRE]

T2

Prop™ du Brevet
CAWLEY & HENRY, alleinige Fabrikanten, PARIS 

seuls Fabricanta ereseiét des Marques

?ktlERANA»4s ,
Couleur Mals

^aifté supéticut®

I!

fejezem ki.

Központi raktár: WINKELMAYER J. Bécs. VI. Bürgerspitalgasse 2i. szám alatt.
kereekedéslkben kap^ók6016“5 Emil ^g^ész, valamint minden hírnevesebb gyógyszertár és illatszer­

gyökér készitméíy/ké/nf^ err^üevel^^Scv mindek“ÍEdeDkor Winkelmayer-fóle valódi bojtorján­
legyen alkalmazva. ” ' °8y ™md€mk Palaczkon Winkelmayer Bécs VL Bürgerepitalgasse 21. ezég

Pebíeczen, 1882, Nyomatott Tiszai D, örökösei kliiyviiyoiDdájábac7í>iacz, Vecsey-bá*.

<•5^3 o 3
•G CD ^5 rj? x— «6 X44 > Sií ■■o 0V— . w v *<D 60•a ^ H o

^ m * U - N aj
ü ■~‘£? * S 
«I o O — IO 5

- m <d ~ _ J -d“ P . S -Tim 
<8 ® . líx 23Ä*-1 B t2P> S

"5 eto 3
°M SX do to

Blanc on Mat,
I»»

Irta : 
Angolból I

így mult] 
őszi napok, hol 
többé. Az idő] 
nap még egy 
mielőtt a télbei 

Hugó ház 
megvárni Grál 
csak igy nevez] 
ponta együtt ; 
nálunk időzik, 
ben vagy az a| 
gunk a környél 
Jyedéseiben. Mi 
vagyunk, megá| 
gyermekded ke 
időnként komol 
vagy szokásból 
mi örömünk s 
akármelyikünk 
de azért sobas] 
a Bab félénksé 
mindnyájoknak 
nekem. Meg 
valósággal.

Egy este 
a többiek min] 
egyedül marat 
egy szűk sziki 
szélei vállaiba 
tóban gyönyör 

*— Hugó,]


